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(the weaving man, woman) the femin-
ine. We have also adopted two
Norman terminations to denote the
feminine gender: *“ ess” and “‘ine,”
e. £, heroine, abbess.

In Declension the English has re-
tained some synthetic forms from the
Saxon, as the plural in ** en,” *“ ox-en,”
“ children” and “es.” Though we
yet retain the synthetic Saxon genitive
as our possessive singular, and have
also transferred the “s” to the poss-
essive plural, yet English Is essentially
an analytic lan«mge and nearly all
our case-relations are denoted by
prepositions.  As regards the plural in
“ s," we have both retained and adopted
it, for *s > was the Norman plural and
“ng” the Saxon, and they blended so
that it is impossible to distinguish
them.

Our forms in Conjugation in the
patticiples and gerunds and in the
past tense of weak verbs are synthetic,
and retaiined from the Anglo-Scxon;
but our methed of forming the com-
pound tenses was adopted from the
Nomans and is analytic, that is, the
words that modify the idea are placcd
be fore 1.

In Comparison we have retained the
synthetic method, that of terminations
“er” and ‘““est,” and adopted the
analytic by adverbs, more, most, etc,

(). It can be shown that the ana-
lyticand synthetic methods of express-
iora differ only in amangement by
takeing cxamples from a representative
inflected language, such as Laun, and
an unidflected one, such as Enahsh
Yorexample: don av-ero equals I “shall
havegiven ; o Is the personal ending
first person singular, equals I ; er is the
cement that shows futurity, as in ero
[ will be; awis the part that shows the
completeness  of the 'ictlon, (Fng.,
have; Ger., haben; Fr, avoir; Lat.,
lnbt‘s) and Aon the root swmfyuw
give. So, piecing together the parts
thus xttamcd We see tlm the analytic
mode of expression differs from the
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synthetic only in arrangement.

11I. Zrace the jollowing through the
periods of LEnglish : the plural, the in-
finitive and participle of the Verd ; the
Adjective ; gender, number and case of
the Nowun.

The form for the plural indicative in

Anglo-Saxon was “ath”; in Old
English 1t became ‘“en,” and was

changed over to the subjunctive; in
Middle-English ““ en™ was dropped,
and plurals were alike in the first
person.

In Anglo-Saxon the infinitive ended
in “an” or “en”; thenin Semi Saxon
they ended in “e,” the “n” Dbeing
dropped. In Old hn"llsh the infinitive
again ended 1n “an” or “ en,” but
had “ to " placed before it.  In Middle-
English the infinitive was expressed by
“to” and “for to,” and *‘en” was
discarded. ‘T'he gerundial infinitive
in Anglo-Saxon ended in “enne ” 5 this
became, in Semui-Saxon, the *“an” of
the infinitive.  In Old English “an”
was dropped after ““ to,” but in Middie-
Englisi 1t reappears in the gerundial
or part1c1pml infinitive.

Paruciples in Anglo-Saxon were de-
clined like adjectives, and terminated
in “cnde” and *“ande”; in Old
English they lose their declension and
end in “mg.” TFinally, in Middle-
English “ing” was regarded sometimes
as a verbal noun ending, and some-
times as the termination of the ger-
undial infinitive. The perfect parti-
ciples in Anglo-Saxon ended in “en,”
with the prefix “1” or “y,” (German
“ge.”) In Semi-Saxon “en” was left
out, and in Qid-English the *1” or “y”
i1s lost.

Adjecuves in Anglo-Saxon had
declensicn and gender.  They followed
the noun and dropped all tforms of
gender and declension.

Gender, in Anglo-Saxon nouns, was
marked by the cndmn of the nomin-
ative, and still more Dby the other
endings of the cases.  In Old-English,
gender ceased to be marked in this




